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Dávkovače HARTMANN
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BODE Eurospender 1 plus
Pro dávkování dezinfekčních přípravků, mycích a ošetřujících emulzí

Vlastnosti
Snadná výměny pumpìčky Z
přední strany, bez nutnosti
su ndávat dávkovač
spolehlivý, robustní kovový
dávkovač

~ nenáročná montáž, a to i
v omezených prostorech

= vhodný pro všechny Standardní
láhve
jednoduchá a rychlá výměna
lahví

snadná údržba a čištění
velikost dávky nastavitelná od
cca. 0,75 až do 1,5 mi na jedno
stisknutí
dávkovačje dostupný také v
bezdotykové verzi a v reflexních
barvách
balení obsahuje montážní díly,
návod k montáži a k použití

Eurospender] plus

Eurospender 1 plus
reflexní červený

Eurospender 1 plus
reflexní oranžový

Eurospender 1 plus
reflexní žlutý

Technické údaje
o dávkovači pro láhve 350/500 ml
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Technické údaje
O dávkovači pro láhve 1000 ml

BODE Eurospender 1 plus TouchleSS
Senzorem řízený dávkovač pro všechny hygienické přípravky na ruce

Vlastnosti
ˇ bezdotykové používání

snadná výměna pumpičky (z přední strany)
Spolehlivý, robustní kovový dávkovač
nenáročná montáž, a to i v omezených prostorech
kompatibilní se všemi standardními lahvemi
jednoduchá a rychlá výměna lahví
snadná údržba a Čištění
nastavitelná velikost dávky (cca od 0.75 do 1,5 mi)
balení obsahuje baterie, montážní díly, návod k
montáži a k použití

Technické údaje O dávkovači
pro láhve 350/500/ í 000 ml
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o Dezinfekce

pro láhve 350/500 ml

(Šířka lom/výska 315 mm) kus 981 098 1

_BOD_E Eurospçndęr 1 plus pro láhve 1000 ml
lšírˇfká 160 [nm/výška 315 nıı'n] ' kus 981 099 'I
BQĎE Eurospsrıder 1 plus reflęknı'Červený

nxøýıšh'vfl'ššqnflfl- _. i' ' ' 1
50.0.? ĚÚWÉPFHSI“ 1 1105191111511101111501'17
21111111. _. '91.1. . .. _ . . . . f kus 9111 253 1
BODE Eurospëndèr 1 plus reflexníflutý
Pro láhve 500 ml kus 981 255 1
ÉÖĎĚĚI-rás'p-ewnder V1 plus ŤouČlŠless
1515151158' 350,/500n11 ~ W 1 kus 981227 1
pro láhve 1000 mı 1 kus 981 234 1

`-v-_;_? 4M, Náhradní díly a příslušenství

ødkašávgč Ědkaıëàvëšàfé Ěůřěš'ásnëšr 1. PIUS
vz.. 350/500 ml 1 kus 980 335 1

F“ 1.091191...-. .. . 1.19.5. .21193151 13;- -fl-ˇ Oikžflšfifııâšarëiëšňššri .deieažhlęëë .. _ .. _. „ 35911991 199111--. . . . . .. _. .. -__ 1 k.“ 9111 365 1
ggkrìıìaštìcž na Odkapávać pro monráž na stěnu _ V

Stěnu 11594951111199 .111.11 . - _ .. - . 1 k“ 9110 117 1
3.-- _ Náhradní pumpičká pro Eurospender 1 plus
` 1 350/500 :nl 1 kus 980 480 ı
E 101_1913V _ w I 1kg; 980481 ı
1 Eifídıfżamíšëm šflfqëgęflësfmiáëřflłšhlęžë .

1 350/500 ml 1 kus 981258 ı
Náhradní 1000 ml 1 kus 981249 I

pumpička
' nehodíse pro Euruspender'l piuSTouchIESs

BODE Eurospender 3
Pro dávkování dezinfekčních přípravků, mycích a Ošetřujících emulzí na ruce

Technicke' údajeVlastnosti
- vhodný pro všechny láhve BODE BODE Eurospender 3

350/500 ml 500 ml (v x š x h) (rovný úchyt) 115 x 73 x 75 mm
‹ pevná kovová konstrukce

snadná montáž a údržba
autoklávovatelný

‹ dodává se bez láhve a dávkovací
pumpíčky

500 ml (vx š x h) (tvarovaný úchyt) 140 x 73 x 75 mm

pro láhve 500 ml
s rovným úchytem ' kus 980 381 10
s tvarovaným úchytem kus 980 380 10



Eurospender 3 flex
Nejpřizpüsobitelnější a pevný nerezový dávkovač pro použití v místě péče o pacienta

jednoduchá instalace a změnaVlastnosti
› Spolehlivý, odolný dávkovač

vyrobený z nerezové oceli
široká řada možností k upevnění
přímo v místě péče o pacienta bez
potřeby dalších pomůcek
držákjc` otočný o 360"
držákje použitelný pro ploché
povrchy (15 - 30 mm) ítrubkove'
rámy (15 fl 45 mm)
držák může být upevnën vzadu,

polohy bez potřeby nástrojů
díky pogumované části držáku
nedochází k poškrábání povrchů
a dávkovač je maximálně Stabilní
snadné čištění a používání
rychlá ajednoduchá výměna lahví
dávkovaci pumpičky Se dodávají
zvlášť
dávkovač je autoklávovatelný. vč.
gumových částí

vespod nebo šikmo bez nutnosti
jej odmontovat Z dávkovače
určen pro BODI: láhve 500 ml a
1000 ml, které jsou v dávkovači
bezpečně uchyceny

- pro Snadné a pohodlné dávkování
může být láhev umístěna ve Svislé
nebo naklonèné poloze

ĚHTEĚBĚHĚFŽłıřł.„..._.. v
pro láhve BODE 500 ml 1 kus 981 450 10
pro láhve BODE 1000 ml 1 kus 981 460 10

Dávkovací pumpičky
Pro Snadné dávkování Z lahví BODE

pro :áhve Bopıš 350/500 ml ı kus
pro láhve BODE 1000 ml 1 kus

980 424 1
980 425 ı

Dávkovací pumpička
pro láhve BODE



BODE Eurospender 3000
Pro dávkování dezinfekčnich, mycích a pečujících přípravků na ruce

Vlastnosti
Z pevného, odolného plastu
Snadné a rychle' vložení láhví
BODE 350/500 ml
snadná manipulace a .....

cısıeni
u velikost dávky cca 1,5 až 2,0 ml

ł.

5,995 ĚPEFEPÉWĚ' 3.999
pro láhve BODE 350/500 ml

DáYlEQYĚEl P'łUĚPÍČka, _.
pro BODE Eurospender 3000A

BODE Eurospender Vario

speciální dávkovací pumpičkaje
dostupná jako náhradní díl

- baleniobsahuje speciální
dávkovací pumpičku, montážní
materiál, návod k použití; bez
láhve

-. .'lTI-„ıl-
iìh'xlı-.f'fl m-

1 kus 980 422 1

1 kus 980 423

Pro dávkování dezinfekčních, mycích a pečujících přípravků na ruce

Vlastnosti
- vhodný pro všechny láhve BODE

350 ml /500 ml nebo 1000 ml

Technické údaje
dávkovače pro láhve 350/500 ml

'lechnické údaje
dávkovače pro láhve 1000 ml

Ze stabilního, odolného plastu
snadná instalace

- jednoduchá a rychlá výměna lahví
Snadná manipulace a čištění
velikost dávky nastavitelná od cca
1 do 3 ml na jedno stisknutí

› balení obsahuje také montážní
materiál a návod k použití
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_BODE Eurospender Vario
pro láhve 350/500 ml
pro láhve 1000 ml
Spare parts and accessoires

99.1eľávëš
Náhradní 350/500 mı
pumpička HQĹQL y _ __ ,_ _

Néh'fiqnľnqmpıčką
350/500 mi
1000 mi

u

Odkapávač

I l'iz'--.'l“nz'ıı'.ı 1-I.ı.':.ı

' kus 981 287 ı
I kus 981 288 I

I kus 981 295 I
1 kus 981 296 I

1 kus 981 289 1
1 kus 981 290 I



Stojan na dávkovač
Samostatně Stojící držák pro dávkovače dezinfekčních přípravků na ruce

Vlastnosti
- pro všechny oblasti kde není

možné nebo je velmi obtížné
instalovat dávkovač na Stěnu,
nebo kde je dávkovač vyžadován
pouze na přechodnou dobu
vhodný pro různé typy
dávkovačü*
robustní a odolný design Zajišťuje
hladké a bezpečné provozování
snadná instalace dávkovače - díky
předvrtaným otvorüm

- snadné Čištění díky praktické
úpravě povrchu
textura povrchu Zajišťuje
praktickou neviditelnost
případných Stékajících kapek
dezinfekčního přípravku

U'

HARTMANN-RICO a.S.
Masarykovo nám. 77
664 71 Veverská Bítýška

Telefon: 800 100 333
kontakt@hartmann.cz

www.cz.hartmann.info
www.bode.cz

Evoluční koncept hygieny rukou | Modul 2

připraven k montáži držáku
plakátu

- Součástí dodávky jsou 4 gumové
podložky Zabraňující poškození
podlahy

Technické údaje
Celková výška 140 cm
Podstavec 45,5 cm x 45,5 cm
Hmotnost 15,3 kg
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ëtoˇjan na dáVKOVąç V

*-L BODE Eurospender 1 plus,
BODE Eurospender 1 plus Touchless,
BODE Eurospender 2000,
BODE EurospenderVario

"i k'ú'fl" çsì Era 'i
Bíšăáˇëiăkàšxˇ'kšˇítkšjàňů ÍÉ nišviłnváè

1 kus 951 080 i

Držák plakátu
(ocelový, matný povrch;
průhledové okno vyrobeno z akrylového skla;
rozměry: cca 365 x 245 X 40 mm)

O krok dál
pro zdraví


